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Zero Waste Marin colabora con la organización sin 
fines de lucro Reuse Alliance para llevar las Ferias 
de Reparación al Condado de Marin. Las Ferias de 
Reparación son eventos gratuitos donde los miembros 
de la comunidad pueden traer un artículo (lámpara, 
bicicleta, ropa, pequeños electrodomésticos, etc.) para 
su reparación gratuita. Los asistentes se reúnen con 
un asesor de reparación que explica su método para 
reparar el artículo. El asesor y el asistente colaboran 
para intentar repararlo. Las Ferias de Reparación evitan 
que los artículos útiles terminen en el vertedero y 
promueve el conocimiento y el amor por la reutilización 
y la reparación. Debe registrar su artículo antes 
de asistir a la feria. Obtenga más información en 
zerowastemarin.org/repair-fairs.

Visit recology.com/rsmMRF to learn more and sign up 
for a tour to see the new Recycling Facility!
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Zero Waste Marin is working with the non-profit Reuse 
Alliance to bring Repair Fairs to Marin County! Repair 
Fairs are free events where community members can 
bring an item (lamp, bike, clothes, small appliances, 
etc.) for free repair. Attendees sit with a Repair Coach 
who explains their approach to fixing the item. The 
Coach and attendee work collaboratively to try to fix 
the item. Repair Fairs keep useful items out of the 
landfill and spread knowledge and love of reuse and 
repair. You must register your item prior to attending 
the repair fair. Learn more at zerowastemarin.org/
repair-fairs.



COMPOST CORNER
RINCÓN DE COMPOSTAJE

When you place your food scraps, uncoated soiled 
paper, and plant trimmings in your compost cart, you 
are putting nutrients back in the soil and reducing 
greenhouse gas emissions from landfills - in turn 
helping the climate. Learn more about the benefits 
of composting at recology.com/sb1383. 
Cuando coloca restos de comida, papel sucio sin 
revestimiento y recortes de plantas en su carrito de 
compostaje, está devolviendo nutrientes a la tierra 
y reduciendo las emisiones de gases de efecto 
invernadero de los vertederos y, a su vez, ayudando 
al clima. Descubre más sobre los beneficios del 
compostaje en recology.com/sb1383.

SPRING CLEANING
LIMPIEZA DE PRIMAVERA

Novato residents are eligible for 4 free 
bulky item pick-ups per year. Schedule 

a pick-up at: recologysonomarin@
recology.com or 800.243.0291. Find 
out more information at recology.
com/novato under the "Bulky 
Items" tab. 

Los residentes de Novato son 
elegibles para 4 recolecciones 

gratuitas de artículos grandes por 
año. Programe una recolección en: 
recologysonomamarin@recology.

com o 800.243.0291. Obtenga más 
información en recology.com/novato en 

la pestaña "Bulky Items".

Please be aware that overfilled landfill 
containers as well as contamination 

of compost and recycle containers 
can incur additional charges per 
occurrence. Contact us to right size 
your service.

Tenga en cuenta que el sobrellenado 
de los contenedores de basura, 
así como la contaminación de los 

contenedores de compostaje y 
reciclaje, pueden generar cargos 

adicionales por incidente. Contáctenos 
para ajustar su servicio.

Place batteries in a sealed clear bag (no 
need to tape the ends), and put the bag 

ON TOP of your recycling cart. Help 
keep our workers safe and prevent 

fires by never placing any kind of 
battery inside your cart.  

Coloque las baterías en una bolsa 
transparente sellada (sin necesidad 
de pegar los extremos) y colóquela 

ENCIMA de su carrito de reciclaje. 
Ayude a mantener la seguridad de 

nuestros trabajadores y a prevenir 
incendios al no colocar nunca ningún 

tipo de batería dentro de su carrito.

Bulky Item Pick-up 
Recolección de Artículos Grandes 

Overfilled Containers 
Contenedores Sobrellenados

Batteries 
Baterías

X4

Thank you for 
composting 
your food 

scraps!

TRASH
The Recology Artstart Student Hub

We are excited to announce The Recology Artstart Student Hub (TRASH) 
2026 cohort will begin collecting and creating this Summer. During their 
art residency five students ages 15-25 will pull "wishcycled" trash from our 
Materials Recovery Facility and create art from their findings with the goal 
of sparking reflection and curiosity about waste. You can view their work at 
the SRJC Petaluma Campus Mahoney Library Gallery as well as the Petaluma 
Arts Center this Fall. Learn more at artstart.us/trash. 

Nos complace anunciar que 
la cohorte 2026 del Recology 
Artstart Student Hub (TRASH) 
comenzará a recolectar y 
crear este verano. Durante 
su residencia artística, cinco 
estudiantes de entre 15 y 25 años 
extraerán basura reciclada de 
nuestro Centro de Recuperación 
de Materiales y crearán arte con 
sus hallazgos para despertar 
la reflexión y la curiosidad 
sobre los residuos. Podrás ver 
su trabajo en la Galería de la 
Biblioteca Mahoney del Campus 
Petaluma de SRJC, así como en 
el Centro de Artes de Petaluma 
este otoño. Más información en 
artstart.us/trash.

You can recycle 
batteries curbside!

2 3

Those thin, green, produce bags might look eco-
friendly, but they actually belong in your trash. 
Why is this? These bags are made of plant-based 
material and plastic. While the plant-based 
material will break down, the plastic material 
will not, creating contamination. Avoid placing 
"compostable" plastics, produce stickers, and 
plastics of any kind in the compost. 

Esas bolsas finas y verdes para frutas y verduras 
pueden parecer ecológicas, pero en realidad 
deben ir a la basura. ¿Por qué? Estas bolsas están 
hechas de material de origen vegetal y plástico. 
Por lo tanto, el material de origen vegetal se 
descompone, el plástico no lo hace, lo que 
genera contaminación. Evite depositar plásticos 
"compostables", etiquetas de frutas y verduras, y 
plásticos de cualquier tipo en el compostaje. 

What about 
"Compostable" 
Produce Bags?
¿Qué pasa 
con las Bolsas 
de Productos 
“Compostables”?

CCNB Recycling
CCNB Reciclaje
Use the drop-off recycling 
programs for mattresses, carpet, 
and e-waste provided by the 
Conservation Corps North Bay at 
their Novato location: ccnorthbay.
org/zero-waste.

Utilice los programas de reciclaje 
de entrega de colchones, 
alfombras y desechos electrónicos 
que ofrece Conservation Corps 
North Bay en su ubicacion de 
Novato: ccnorthbay.org/zero-waste.

Donate Furniture
Donar Muebles
Help furnish homes of those 
in need by donating furniture 
and household items in good 
condition. Learn more at: 
makeithomebayarea.org.

Ayude a amueblar las casas 
de quienes lo necesitan 
donando muebles y artículos 
para el hogar en buen estado. 
Obtenga más información en: 
makeithomebayarea.org.

Clean up Bin
Contenedor de Limpieza
Still have trash that needs to 
be cleared out? Reach out 
to debrisboxsonomamarin@
recology.com or call 
800.243.0291 to request a 3yd 
clean up bin.

¿Aún tienes basura 
que sacar? Contacta a 
debrisboxsonomamarin@
recology.com o llame al 
800.243.0291 para solicitar un 
contenedor de 3 yardas.
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